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FԤXRԤDDİN EYLAZOV

XIX ԤSRDԤ YAZILMIŞ İKİ AZԤRBAYCAN TԤZKİRԤSİ HAQQINDA

XIX ΩsrdΩ AzΩrbaycanda yazılan tΩzkirΩlΩr bir çox cΩhΩtdΩn orta Ωsr mΩnbΩlΩrindΩn fΩrqlΩnirdi. BelΩ ki,
bu tΩzkirΩlΩrin bir çoxu mΩhΩlli xarakter daşıdığından, adı yaşadığı qΩzadan kΩnarda tanınmayan şairlΩr dΩ
orada öz Ωksini tapa bilirdi. Bu dövrΩdΩk tΩrtib olunan mΩnbΩlΩrdΩ Yaxın ŞΩrqin müxtΩlif xalqlarının
nümayΩndΩlΩrinΩ rast gΩlirdiksΩ, XIX Ωsrin ikinci yarısında yazılan bir çox tΩzkirΩlΩrdΩ, demΩk olar ki, ancaq
AzΩrbaycan sΩnΩtkarları haqqında mΩlumat verilir vΩ mΩhΩlli xarakter daşıyirdı. MΩhΩlli xarakterli tΩzkirΩlΩrin
bariz nümunΩsi olan Mir Möhsün NΩvvabın “TΩzkireyi-NΩvvab” vΩ AzΩrbaycan tΩzkirΩçiliyi tarixinΩ öz yeniliyi
ilΩ daxil olan MΩhΩmmΩdağa MüctΩhidzadΩnin “Riyazül-aşiqin” tΩzkirΩsi ΩdΩbiyyat tarixçiliyimizin öyrΩnil -
mΩsindΩ xüsusi ΩhΩmiyyΩt kΩsb edir. Bu tΩzkirΩnin yazılması XIX Ωsr AzΩrbaycan, ΩdΩbi mühiti ilΩ sıx bağlıdır.

AzΩrbaycan ΩdΩbiyyatşünaslığının ilk nümunΩlΩri olan TΩzkirΩlΩr klassik irsin toplanması, yayılması vΩ
tΩbliği, ayrı-ayrı yazıçılar haqqında müxtΩlif xarakterli mΩlumatların qorunub saxlanması sahΩsindΩ qiymΩtli
mΩnbΩdir. TΩzkirΩ  AzΩrbaycan ΩdΩbiyyatşünaslığının Ωn uzunömürlü vΩ hΩm dΩ Ωn kütlΩvi şΩkillΩrindΩn biridir.

MΩqalΩdΩ elmi-ΩdΩbi janr olaraq tΩzkirΩnin XIX ΩsrdΩ yaranması vΩ formalaşması tarixini nΩzΩrdΩn
keçirmΩk, AzΩrbaycan tΩzkirΩçiliyini Yaxın vΩ Orta şΩrq kontekstindΩ öyrΩnmΩk, günümüzΩdΩk bu sahΩdΩ
aparılmış müxtΩlif tΩdqiqatlarda “TΩzkireyi-NΩvvab”, “Riyazül-aşiqin” tΩzkirΩlΩrinin ΩdΩbiyyat tariximiz üçün
mΩziyyΩtlΩri müΩyyΩnlΩşdirilmişdir.

Açar sözlԥr: MΩtnşünaslıq, Naxçıvan, TΩzkirΩ, Riyazül-aşiqin, TΩzkireyi-NΩvvab, ΩdΩbiyyat tarixi.

XX ԥsrin ԥvvԥllԥrindԥ Azԥrbaycanda baş verԥn ictimai-siyasi dԥyişikliklԥr ԥdԥbiyyat
tarixçiliyimizԥ dԥ tԥsir göstԥrԥrԥk yeni meyarların vԥ dԥyԥrlԥrin üzԥ çıxmasına sԥbԥb oldu.
Ԥdԥbiyyatşünaslığımız klassik irsimizin öyrԥnilmԥsindԥ milli kök vԥ qaynaqlara söykԥnmԥk
şansı qazandı. Bu qaynaqlardan ԥn mükԥmmԥli tԥzkirԥlԥrdir. Keçmiş sovet rejimi dövründԥ
ԥdԥbiyyat tarixi kitablarında adı çԥkilmԥklԥ kifayԥtlԥnilԥn vԥ ikinci dԥrԥcԥli qaynaq rolunu
oynayan, ehtiva etdiyi bilgilԥrԥ daha çox şübhԥ ilԥ yanaşılan tԥzkirԥlԥrin klassik irsimizin
öyrԥnilmԥsindԥki rolu vԥ ԥhԥmiyyԥti danılmazdır.

Yaxın vԥ Orta Şԥrq ԥdԥbiyyatşünaslığında klassik ԥdԥbi-bԥdii irsi toplayıb saxlayaraq
ԥsrlԥrdԥn-ԥsrlԥrԥ, nԥsillԥrdԥn-nԥsillԥrԥ ötürԥn ԥsԥrlԥr çoxdur. Bunlar tԥzkirԥ, hԥdiqԥ, dԥhvԥ,
sԥfinԥ, töhfԥ, cüng vԥ fayat, sicil, mԥcmuԥ kimi adlar daşıyır.

Saydığımız bu adlar içԥrisindԥ yalnız tԥzkirԥlԥr deyil, bu janrların hԥr biri ԥdԥbi irsin
tԥdqiqindԥ elmi ԥhԥmiyyԥtԥ malikdir. Yuxarıda adı çԥkilԥn janrlar içԥrisindԥ tԥzkirԥ ԥdԥbiyyat
tarixi vԥ ԥdԥbi tԥnqidin vԥzifԥsini daha çox yerinԥ yetirdiyinԥ görԥ bu gün ԥdԥbiyyatşünaslığın
tԥdqiqat obyektinԥ çevrilmişdir.

Sami Sam Mirzԥnin “Töhfeyi-Sami” ԥsԥri ilԥ başlayan Azԥrbaycan tԥzkirԥçiliyi tari -
xindԥ orijinallığı ilԥ seçilԥn tԥzkirԥlԥr quruluşuna vԥ xarakterinԥ görԥ bir-birindԥn fԥrqlԥnir.
Lakin bu ԥsԥrlԥrin hamısını birlԥşdirԥn ümumi bir mԥziyyԥt onlarda milli mԥnsubiyyԥtin
qabarıq ifadԥsidir. “Soydaşı Sam Mirzԥdԥn fԥrqli olaraq “Gülşԥnüş-şüԥra” müԥllifi Azԥrbay -
can dilindԥ yazılmış ԥdԥbi ԥsԥrlԥrdԥn nümunԥ vermԥklԥ, artıq milli tԥzkirԥçilik ԥnԥnԥsinin
başlanğıcını qoyur. Sadıq bԥy Ԥfşar öz ԥsԥrindԥ isԥ “Şairlԥri türk vԥ tacik şairlԥrinԥ bölür ki”,
bu, ԥdibin yaşadığı dövrdԥ milli şüurun varlığından xԥbԥr verir. “Atԥşkԥdԥ”nin bir bölmԥsi
ümumԥn Azԥrbaycana, onun coğrafi mövqeyinԥ, burada baş vermiş tarixi hadisԥlԥrԥ, onun
şairlԥrinԥ hԥsr edilib. M.M.Nԥvvabın tԥzkirԥsi isԥ yalnız Azԥrbaycan şairlԥrini ԥhatԥ edԥn ilk
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tԥzkirԥdir. Lütfi bԥy Azԥrdԥn fԥrqli olaraq M.Ԥ.Tԥrbiyԥt “Azԥrbaycan” adını kitabın sԥr -
lövhԥsinԥ çıxarmış, ümumԥn Azԥrbaycan ԥdԥbiyyatı tarixi gedişini (klassik prosesi) vԥ
nü mayԥndԥlԥrinin yaradıcılığını (XX ԥsrԥdԥk) ԥtraflı işıqlandıra bilmişdi [13, s. 8].

Tԥzkirԥlԥrin tԥdqiqi tarixi buradakı klassik irsin araşdırılması ilԥ eyni vaxta düşür. Lakin
tԥzkirԥçiliyin inkişaf tarixinin elmi şԥkildԥ öyrԥnilmԥsinԥ 1960-cı illԥrdԥn başlanılmışdır.
Günümüzԥdԥk bu sahԥdԥ müxtԥlif tԥdqiqatlar aparılmış, “Mԥcmԥül-xԥvas”, “Gülşԥnüş-şüԥra”,
“Atԥşkԥdԥ”, “Tԥzkireyi-Nԥvvab”, “Riyazül-aşiqin” tԥzkirԥlԥrinin ԥdԥbiyyat tariximiz üçün
mԥziyyԥtlԥri vԥ qiymԥtlԥri müԥyyԥnlԥşdirilmişdir.

Azԥrbaycan ԥdԥbiyyatı tarixçiliyindԥ tԥzkirԥlԥrin ilk tԥdqiqatçısı kimi görkԥmli ԥdԥ -
biyyatşünas Salman Mümtazı hesab edԥ bilԥrik. Salman Mümtazın “Azԥrbaycan ԥdԥbiy yatı”
silsilԥsindԥn olan ԥsԥrlԥrinin yazılmasında ԥsas mԥnbԥlԥrdԥn biri kimi orta ԥsrlԥr vԥ XIX ԥsr
tԥzkirԥlԥri götürülmüşdür. Şairlԥrin hԥyat vԥ yaradıcılığına hԥsr olunmuş ԥsԥrlԥrindԥ müԥllif
ilk növbԥdԥ tԥzkirԥlԥrԥ müraciԥt edir. Salman Mümtaz özü dԥ 1900-cü ildԥn başlayaraq iyirmi
beş ildԥn artıq bir müddԥt ԥrzindԥ apardığı tԥdqiqat işlԥrindԥ ԥsas mԥxԥzlԥrdԥn birinin
“mürgԥnԥlԥr, güvԥlԥr ağızlarından, siçanlar vԥ kԥsԥyԥnlԥr boğazlarından artıq qalmış cırıq-
mı rıq yarpaqlar vԥ darmadağın cünglԥr vԥ bԥyazların” olduğunu qeyd edir. Ԥdib öz
mԥ  qalԥ lԥrindԥ bԥzi tԥzkirԥlԥrԥ tԥnqidi yanaşır, onların ԥdԥbiyyat tariximizi yaratmalarına geniş
imkanları olduğu halda farsofil tendensiyaya uymaqla yanlış mövqe tutaraq millilikdԥn
uzaqlaşıb başqa xalqlara xidmԥt göstԥrmԥlԥrini ürԥk ağrısı ilԥ qarşılayırdı: “Ԥgԥr bizi doğru
vԥ düz yolumuzdan azdıran yazıçıların hamısı ԥcnԥbi millԥtlԥrdԥn olsa idilԥr, bԥlkԥ dԥ mԥn
bir o qԥdԥr acımazdım. Amma tԥԥssüf olsun ki, Azԥrbaycan oğlu müvԥrrixlԥrimiz, ԥdiblԥrimiz,
şairlԥrimiz dԥ hԥmin o zehniyyԥtԥ qapılmış vԥ o yabançı hislԥrin axıntısında özlԥri ilԥ bizi dԥ
baş aşağı axıdıb getmişlԥr” [11, s. 31]. Salman Mümtaz tԥzkirԥlԥrin bԥzi çatışmayan cԥhԥt -
lԥrinԥ baxmayaraq onları araşdırmaqdan yorulmamış, bԥzilԥrini ԥldԥ edԥ bilmԥdiyi üçün
tԥԥs süflԥnmiş, gԥlԥcԥk tԥdqiqatlar üçün bir sıra tԥzkirԥlԥrin adını yaddaş sԥhifԥlԥrinԥ qeyd
etmişdir. AMEA M. Füzuli adına Ԥlyazmalar İnstitutunun 24 nömrԥli fondunda 414 saylı sax -
lanma vahidi altında Salman Mümtazın bir sԥhifԥlik tԥzkirԥ adlarını ԥks etdirԥn vԥrԥq qorunur
ki, bu da onun tԥzkirԥlԥrin tԥdqiqinԥ böyük maraq göstԥrmԥsini tԥsdiqlԥyir. Bu ԥlyaz ması ԥn
qԥdim fars tԥzkirԥsi olan “Lübab-ԥl-ԥlbab”dan başlayaraq, XX ԥsrin ԥvvԥllԥrindԥ tԥr tib olun -
muş Azԥrbaycan müntԥxabatlarına qԥdԥr bir çox antoloji ԥsԥrlԥri ԥhatԥ edir [10, s. 79]. 

Ԥdԥbiyyatşünas Ԥziz Mirԥhmԥdov tԥzkirԥni elmi-ԥdԥbi ԥsԥr kimi qiymԥtlԥndirmiş, orta
ԥsrlԥrin ԥdԥbiyyatını öyrԥnmԥk üçün mühüm mԥnbԥ hesab etmişdir. Ԥ.Mirԥhmԥdovun “Ԥdԥ -
biyyatşünaslıq terminlԥri lüğԥti”ndԥ tԥzkirԥlԥr haqqında kifayԥt qԥdԥr bilgi verilmԥmiş, bu
ԥdԥbi növün daha çox mԥnfi cԥhԥti nԥzԥrԥ çatdırılaraq qeyd olunmuşdur ki, “bu ԥsԥrlԥrԥ
tԥnqidi yanaşmaq, bԥzi müԥlliflԥrin qeyri-obyektiv, mübaliğԥli, bir çox hallarda sinfi mԥqsԥdlԥ
tԥhrif olunmuş iddialarına aldanmamaq lazımdır” [10, s. 168]. Ԥ.Mirԥhmԥdovun fikrincԥ,
tԥzkirԥlԥrdԥ bioqrafik cԥhԥt vԥ sԥnԥtkarlıq mԥsԥlԥlԥri üstünlük tԥşkil edir. 

Görkԥmli alim Hԥmid Araslının XIX ԥsr tԥzkirԥlԥri haqqında mülahizԥlԥrinin yekunu
olaraq yenԥ dԥ bu janrın kԥsir cԥhԥtlԥri vurğulanmışdır. H.Araslıya görԥ, tԥzkirԥçilԥrin ԥsԥr -
lԥrindԥ bir sıra dolaşıqlıqlar da vardır. Onlar bԥzԥn ağızdan-ağıza eşitdiklԥri tԥhrif olunmuş
mԥlumatları hԥqiqԥt kimi verirlԥr. Buna görԥ dԥ istifadԥ edilԥn tԥzkirԥlԥrԥ mütlԥq tԥnqidi
yanaşmaq, onlardan daha çox faktik materialları tԥsbit etmԥk işindԥ istifadԥ etmԥk lazımdır
[1, s. 6].

Azԥrbaycan ԥdԥbiyyatşünaslığında tԥzkirԥlԥrin öyrԥnilmԥsi sahԥsindԥ görülԥn işlԥrdԥn
birincisi onların tԥrcümԥ vԥ yaxud transfoneliterasiya olunaraq nԥşr edilmԥsidir. Bu günԥ kimi
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Azԥrbaycan tԥzkirԥlԥrindԥn Seyid Ԥzim Şirvaninin “Tԥzkirԥtüş-şüԥra”, Mԥhԥmmԥdԥli Tԥr -
biyԥtin “Danişmԥndani-Azԥrbaycan”, Mԥhԥmmԥdağa Müctԥhidzadԥnin “Riyazül-aşiqin”, Mir
Möhsün Nԥvvabın “Tԥzkireyi-Nԥvvab” (1998) ԥsԥrlԥri kiril ԥlifbası ilԥ nԥşr olunmuşdur [9, s. 34]. 

Tam qԥtiyyԥtlԥ deyԥ bilԥrik ki, Azԥrbaycan ԥdԥbiyyatşünaslığında tԥzkirԥlԥrin elmi
dԥyԥri ilk dԥfԥ akademik Kamal Talıbzadԥnin “Azԥrbaycan ԥdԥbi tԥnqidinin tarixi” ԥsԥrindԥ
verilmişdir. Görkԥmli alim öz ԥsԥrindԥ tԥzkirԥni Azԥrbaycan ԥdԥbi fikrinin üç istiqamԥtindԥn
biri hesab edir vԥ onun ԥdԥbiyyat tarixçiliyimiz üçün ԥhԥmiyyԥti haqqında yazır: “Orta ԥsr
ԥdԥbi tԥnqidinin tarixi inkişafına güclü tԥsir göstԥrԥn mԥnbԥlԥrdԥn biri dԥ tԥzkirԥdir. Tԥzkirԥ
şԥrqdԥ ԥdԥbiyyatşünaslığın ԥn kütlԥvi, yayılmış janrlarından olmuş vԥ ԥdԥbi fikrԥ çox zaman
keçilԥn ԥdԥbi yolun müasir oxunuşu baxımından tԥsir göstԥrmişdir” [12, s. 36]. K.Talıbzadԥ
haqlı olaraq orta ԥsrlԥr ԥdԥbi fikrinin inkişaf mԥrhԥlԥlԥrinin XIX-XX ԥsrlԥrdԥ demokratik
Azԥrbaycan ԥdԥbiyyat tarixinin inkişafı üçün zԥmin olması fikrini irԥli sürmüşdür [12, s. 35]. 

90-cı illԥrdԥn etibarԥn bu sahԥdԥ davam etdirilԥn tԥdqiqat daha sistemli bir şԥkil almağa
başlamışdır. Azadԥ Musayeva vԥ Cavid Musayevin “Bağdadda yaranan Azԥrbaycan ԥdԥ -
biyyatı” ԥsԥri Ԥhdi Bağdadinin “Gülşԥnüş-şüԥra” tԥzkirԥsindԥn ԥtraflı bԥhs etmişdir. Tahirԥ
Nurԥliyevanın “Azԥrbaycan ԥdԥbiyyatının tԥdqiqindԥ ԥlyazma kolleksiyalarının ԥhԥmiyyԥti”
ԥsԥrindԥ isԥ Bԥhmԥn Mirzԥnin tԥzkirԥsi ilԥ tanış oluruq [6, s. 64]. 

Tԥzkirԥlԥrin öyrԥnilmԥsi sahԥsindԥ dԥyԥrli işlԥrdԥn birini dԥ Vԥcihԥ Feyzullayevanın
Ԥhdi Bağdadi vԥ onun “Gülşԥnüş-şüԥra” tԥzkirԥsi [2] mԥqalԥsidir. Mԥqalԥdԥ Ԥhdi Bağdadinin
yaşadığı dövr vԥ mühit tԥsvir olunmuş, tԥzkirԥçinin şԥxsiyyԥti vԥ dünyagörüşü ԥks olunmuş,
“Gülşԥnüş-şüԥra” tԥzkirԥsinin ԥhatԥ etdiyi azԥrbaycanlı şairlԥr haqqında bilgilԥr verilmişdir.
Müԥllif Ԥhdi Bağdadinin tԥzkirԥsinin mԥziyyԥtlԥrindԥn danışdıqdan sonra bildirir ki, kiçik
bir mԥqalԥ hԥcmindԥ böyük çalışmasının cüzi bir hissԥsini vermԥklԥ kifayԥtlԥnmişdir.
Mԥqalԥnin yazılmasında ԥsas mԥqsԥd XVI ԥsrdԥ Bağdadda Azԥrbaycan ԥdԥbi mühitini, ԥdԥbi-
estetik fikrimizin ԥsas qaynaqlarından biri kimi Ԥhdi tԥzkirԥsinin böyük ԥhԥmiyyԥtini
açıqlamaq olmuşdur [2, s. 89]. 

Azԥrbaycan tԥzkirԥçiliyinin tԥmayül tarixini izlԥmԥk vԥ bu elmi-ԥdԥbi janrın xüsusiy -
yԥtlԥrini öyrԥnmԥk baxımından Raqub Qasımovun “Mԥhԥmmԥd ağa Müştԥri” [5], Aytԥn
Hacıyevanın “Riyazül-aşiqin” vԥ “Tԥzkireyi-Nԥvvab” tԥzkirԥlԥrinin müqayisԥli tԥhlili [3] vԥ
s. mԥqalԥlԥr, Mԥntiqԥ Muradovanın “Sadiq bԥy Sadiqinin hԥyat vԥ yaradıcılığı”, Cԥnnԥt Nağı -
yevanın “Azԥrbaycanda Nԥvai” ԥsԥrlԥri vԥ Aljira Topalovanın “Ԥdԥbiyyat tarixinin
öy  rԥ nil mԥsindԥ tԥzkirԥlԥrin rolu vԥ Ağa Mԥhԥmmԥd Müctԥhidzadԥnin “Riyazül-aşiqin”
tԥzkirԥsi [14]  monoqrafiyaları, Aytԥn Hacıyevanın “Mir Möhsün Nԥvvabın ԥdԥbi-bԥdii irsi”
adlı namizԥdlik dissertasiyası da diqqԥtԥlayiqdir. 

XIX ԥsrdԥ Azԥrbaycanda yazılan tԥzkirԥlԥr bir çox cԥhԥtdԥn orta ԥsr mԥnbԥlԥrindԥn
fԥrqlԥnirdi. Belԥ ki, bu tԥzkirԥlԥrin bir çoxu mԥhԥlli xarakter daşıdığından, adı yaşadığı
qԥzadan kԥnarda tanınmayan şairlԥr dԥ orada öz ԥksini tapa bilirdi. Mԥsԥlԥn, Nԥvvabın öz
tԥzkirԥsinԥ daxil etdiyi sԥksԥndԥn artıq şairin hamısı keçԥn ԥsrdԥ Şuşa vԥ onun ԥtraf kԥnd -
lԥrindԥndir. Ԥlbԥttԥ, bu şairlԥrin çoxunu Şuşadan kԥnarda tanıyan yox idi. Bu dövr
tԥz  ki rԥlԥrinin xüsusi cԥhԥtlԥrindԥn biri dԥ xalq şeiri üslubunda yazanları da ԥhatԥ etmԥsidir. 

Bu dövrԥdԥk tԥrtib olunan mԥnbԥlԥrdԥ Yaxın Şԥrqin müxtԥlif xalqlarının nümayԥn -
dԥlԥrinԥ rast gԥliriksԥ, XIX ԥsrin ikinci yarısında yazılan bir çox tԥzkirԥlԥrdԥ, demԥk olar ki,
ancaq Azԥrbaycan sԥnԥtkarları haqqında mԥlumat verilir [4, s. 79]. 

Mԥhԥlli xarakterli tԥzkirԥlԥrin bariz nümunԥsi olan “Tԥzkireyi-Nԥvvab” nԥinki Mir
Möhsün Nԥvvabın ԥsԥrlԥri içԥrisindԥ, hԥmçinin ԥdԥbiyyat tarixçiliyimizdԥ dԥ xüsusi ԥhԥ -
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miyyԥt kԥsb edir. Bu tԥzkirԥnin yazılması XIX ԥsr Azԥrbaycan, ԥn ԥsas isԥ Şuşa ԥdԥbi mühiti
ilԥ sıx bağlı olub. Bu dövrdԥ Şuşa şԥhԥrindԥ iki ԥdԥbi mԥclis – “Mԥclisi-üns” vԥ “Mԥclisi-
fԥramuşan” fԥaliyyԥt göstԥrirdi. Mir Möhsün Nԥvvab da “Mԥclisi fԥramuşan”a rԥhbԥrlik
etmişdir. Klassik irsin araşdırılması, poeziya vԥ ԥdԥbi nümunԥlԥrin tԥhlili, başqa ԥdԥbi mԥclis
üzvlԥri ilԥ şeirlԥmԥ, bu şeirlԥmԥlԥrin nԥticԥlԥrinin tԥhlili “Tԥzkireyi-Nԥvvab” kimi bir ԥsԥrin
meydana gԥlmԥsinԥ sԥbԥb olur. Mir Möhsün Nԥvvab tԥzkirԥnin müqԥddimԥsindԥ etiraf edir
ki, bu ԥsԥri yaxın dostlarının tԥhriki ilԥ 1891-ci ildԥ yazmağa başlamış vԥ 1892-ci ildԥ
bitirdikdԥn sonra da üzԥrindԥ işlԥmişdir. Bunu tԥzkirԥdԥ olan qeydlԥr vԥ boş buraxılmış sԥ -
hifԥlԥr dԥ sübut edir [8]. 

Tԥzkirԥnin maraqlı, diqqԥtԥlayiq cԥhԥtlԥri çoxdur. Mԥsԥlԥn, bir çox şeirlԥrin nԥ
münasibԥtlԥ yazılması o dövrün ԥdԥbi prosesini izlԥmԥk, şairlԥrin hԥyat vԥ yaradıcılığını ԥtraflı
öyrԥnmԥk baxımından olduqca dԥyԥrlidir. “Tԥzkireyi-Nԥvvab”ın diqqԥtԥlayiq cԥhԥtlԥrindԥn
biri dԥ indiyԥdԥk tԥzkirԥlԥrin heç birindԥ rast gԥlmԥdiyimiz avtoqraf toplamaqdır. Tԥzkirԥni
yazarkԥn müԥllif bir çox şairlԥri yanına dԥvԥt etmiş vԥ şeirlԥrini xatirԥ olaraq avtoqraf kimi
hԥmin kitaba yazdırmışdı. Bu mümkün olmadıqda isԥ şairlԥrdԥn avtoqraf vԥrԥqlԥri alaraq
tԥzkirԥsinԥ tikmişdir. 

Azԥrbaycan tԥzkirԥçiliyi tarixinԥ öz yeniliyi ilԥ daxil olan ԥsԥrlԥrdԥn biri dԥ Mԥ -
hԥmmԥdağa Müctԥhidzadԥnin “Riyazül-aşiqin” tԥzkirԥsidir [8]. 1912-ci ildԥ İstanbulda çap
olunmuş “Riyazül-aşiqin” tԥzkirԥsinin orijinal ԥsԥr vԥ ya tԥrcümԥ olması barԥdԥ dԥ fikir ayrılığı
mövcuddur. Tԥzkirԥnin müqԥddimԥsindԥ yazırdı. “Riyazül-aşiqin” iki mövqeyԥ vԥ bir bağçaya
mԥqsun olundu. Bu ifadԥdԥn anlaşılır ki, tԥzkirԥ iki cild şԥklindԥ plan laş dırılmışdır. 

Azԥrbaycan dilindԥ yazılan “Riyazül-aşiqin” tԥzkirԥsi dԥ XIX ԥsr milli-mԥhԥlli tԥz -
kirԥlԥr üçün xarakterik olan bir formada – iki hissԥdԥ yazılmışdır. Birinci hissԥdԥ tԥzkirԥ
yazılarkԥn artıq dünyasını dԥyişmiş şairlԥr haqqında, ikinci hissԥdԥ isԥ müԥllifin müasiri vԥ
hԥyatda olan ԥdiblԥr haqqında olan mԥlumatlar, onların ԥsԥrlԥrindԥn nümunԥlԥr verilmişdir.
Ԥsԥrin müqԥddimԥsindԥn mԥlum olur ki, tԥzkirԥ İskԥndԥr bԥy Rüstԥmbԥyovun sifarişi ilԥ
yazılmışdır. Ԥsԥr hicri qԥmԥri 1325-ci ildԥ müԥllif tԥrԥfindԥn sona çatdırılmışdır. Bu barԥdԥ
müԥllif müqԥddimԥdԥ mԥlumat verԥrԥk yazmışdır: “Qԥrԥz, çu tԥmԥnnamın surԥti mirati-
zԥmirimdԥ cilvԥgԥr idi. Tainki hicrԥtin min üç yüz iyirmi beşindԥ bir gün cԥnabi-sԥckar
İskԥndԥr bԥy Rüstԥmbԥyov ki, cümleyi-ԥyani-vilayԥtdԥn vԥ darayi-zԥkavԥtü-mԥrifԥt idi vԥ
iqlimu danişü qiyasԥtdԥ vaqiԥh İskԥndԥrü-zԥmanü zülmati-Qarabağ içrԥ abԥn cԥddi Çün abi-
hԥyat mԥnbԥyi-cudü ehsan idilԥr hüzuruna müşԥvvԥf olub ayineyi-qԥlbimdԥ müsԥvvԥr olan
müddԥanı nian verib vԥ ԥraiti-bԥndԥliyi yerinԥ yetirdim” [7]. 

Göründüyü kimi, Müctԥhidzadԥnin Türkiyԥdԥ tԥhsil alması vԥ ԥsԥrin İstanbulda nԥşri
onun qrammatik prinsiplԥrinԥ tԥsirsiz qalmamışdır. 

Tԥzkirԥdԥ şairlԥrin sıralanması onların vԥfat tarixlԥri üzrԥ olsa da, bu qaydaya hԥr zaman
ԥmԥl olunmamışdır. Bu cür düzülüş ԥsas etibarilԥ 1255-ci ildԥn sonraya aiddir. Tԥzkirԥlԥrdԥ
bu uyğunsuzluğun sԥbԥbi isԥ şairlԥrin bioqrafiyasında ölüm tarixlԥrinin göstԥrilmԥsi ilԥ bağlı
olur [26, s. 60]. 

“Riyazül-aşiqin” tԥzkirԥsinin ԥn yadda qalan cԥhԥti isԥ Azԥrbaycan tԥzkirԥ ԥnԥnԥçi -
liyindԥ ilk dԥfԥ olaraq şairlԥrin avtoqraflarının verilmԥsidir.

Araşdırmalar AMEA Naxçıvan Bölmԥsi Ԥlyazmalar Fondunda mühafizԥ olunan
Müştԥri Müctԥhidzadԥ Qarabağinin “Riyazul-aşiqin” vԥ Mir Möhsün Nԥvvabın “Tԥz ki reyi-
Nԥvvab” tԥzkirԥlԥrinin üzԥrindԥ aparılmışdır. Mԥqsԥd müxtԥlif müԥlliflԥr tԥrԥfindԥn tԥrtib
olunan bu tԥzkirԥlԥrin xüsusiyyԥtlԥrini aşkara çıxarmaq, onların sԥciyyԥvi elmi mԥziyyԥtlԥrini
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müԥyyԥnlԥşdirmԥk vԥ Azԥrbaycan ԥdԥbiyyatı tarixinin izlԥnilmԥsi vԥ yazılmasındakı ԥhԥ -
miyyԥtini dԥyԥrlԥndirmԥkdir.

Araşdırmalar nԥticԥsindԥ gԥlinԥn qԥnaԥtlԥr budur ki, bu tԥzkirԥlԥr mԥhԥlli xarakter
daşıdığından adı yaşadığı regiondan kԥnarda tanınmayan şairlԥr dԥ orada öz ԥksini tapa
bilmişdir. Digԥr tԥzkirԥlԥrdԥ Yaxın Şԥrqin müxtԥlif xalqlarının nümayԥndԥlԥri haqqında
mԥlumatlara rast gԥliriksԥ, XIX ԥsrin ikinci yarısında yazılan hԥmin tԥzkirԥlԥrdԥ, demԥk olar
ki, ancaq Azԥrbaycan sԥnԥtkarları haqqında mԥlumat verilir.

Tԥdqiqata cԥlb olunan tԥzkirԥlԥrin bir böyük elmi ԥhԥmiyyԥti dԥ bundan ibarԥtdir ki,
onlarda tԥqdim olunan şeir vԥ nԥsr nümunԥlԥri hԥm Azԥrbaycan ԥdԥbi dilinin müԥyyԥn inkişaf
mԥrhԥlԥsini, hԥm dԥ bԥzi dialekt vԥ şivԥlԥrinin özünԥmԥxsus xüsusiyyԥtlԥrini araşdırmaq
üçün zԥngin material verir.
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Fakhraddin Eylazov

ABOUT TWO AZERBAIJAN TAZKIRAS WRITTEN IN XIX CENTURY

Tazkiras written in the 19th century, in Azerbaijan differed in many aspects from medieval sources. As
many of these tazkiras were of a local character, the poets who were not known beyond the district which they
lived in were also able to find their reflection there. Though we have encountered representatives of various
peoples of the Middle East in the sources compiled up to that time, many of the tazkiras of the second half of
the 19th century are only informative about Azerbaijanian artists and of local character. An outstanding example
of local tazkiras is Mir Mohsen Nawab’s “Tazkireyi-Navwab” and the “Riyazul-ashigin” by Mohammedaga
Mujtahidzadeh which is a contribution to the history of Azer baijan’s tazkira history with its novality are of great
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importance in the study of our literature history. The writing of this tazkira is closely connected with 19th century
Azerbaijan literary environment.

The Tazkiras, the first examples of Azerbaijani literary criticism, are valuable sources in the collection,
dissemination and promotion of classical heritage, and the preservation of various types of information about
individual writers. The tazkira is one of the longest and most popular forms of Azerbaijani literary criticism.

The article provides an overview of the history of the 19th-century origins and formation of tazkira as a
scientific and literary genre, the study of the Azerbaijani tazkira in the context of the Middle East, and
accomplishment and value of “Tazkireyi-nevabab”, “Riyazul ashigin” for our literature history.

Keywords: textual criticism, Nakhchivan, Tazkira, Riyazul-azhigin, Tazkireyi-Navwab, Literature History.

Фахреддин Эйлазов

О ДВУХ АЗЕРБАЙДЖАНСКИХ ТЕЗКИРЕ, НАПИСАННЫХ В XIX ВЕКЕ

Написанные в Азербайджане в XIX веке тезкире во многом отличались от средневековых источ -
ников. Так, многие из этих тезкире носили локальный характер, поэты, не признанные за пределами их
уездов, могли найти там свое отражение. Если до этого времени в составленных источниках мы стал -
кивались с представителями различных народов Ближнего Востока, то во многих тезкире, написанных
во второй половине XIX века дается информация только об азербайджанских мастерах, и они тоже носят
локальный характер. Являющийся ярким примером локальных тезкире, тезкире Мохсуна Навваба
“Тазкирейи-Навваб” и вошедший в историю азербайджанской тезкире с новшествами, тезкире Мухам -
медага Муджатахидзаде «Рийазюл-ашигин», имеют особое значение в изучении истории нашей
литературы. Написание этой тезкире тесно связано с азербайджанской литературной средой XIX века.

Тезкире-первые образцы азербайджанского литературоведения, являются ценными источниками
в области сбора, распространения и пропаганды классического наследия, защиты и хранения информации
об отдельных писателях. Это одна из самых продолжительных и самых массовых форм литерату ро -
ведения Азербайджана.

В статье описывается история создания и формирования тезкире в XIX веке как научно-
литературного жанра, изучается азербайджанское тезкире в контексте Ближнего и Среднего Востока. В
различных исследованиях, проведенных до настоящего времени в этой области, было определено
значение и достоинства литературных произведений “Тазкирейи-Навваб” и “Рийазюл-ашигин” в истории
нашей литературы.

Ключевые слова: Текстоведение, Нахчыван, Тезкире, Рийазюл-ашигин, Тазкирейи-Навваб, исто -
рия литературы.
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